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PREDLOG RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

o predlogu za skupno izjavo Sveta, Evropskega parlamenta in Komisije o razvojni 
politiki Evropske unije „Evropsko soglasje”
(2004/2261(INI))

Evropski parlament,

- ob upoštevanju sporočila Komisije Svetu, Evropskemu parlamentu, Evropskemu 
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij z naslovom „Predlog za skupno izjavo 
Sveta, Evropskega parlamenta in Komisije o evropski razvojni politiki Evropsko soglasje” 
(KOM (2005)0311), 

- ob upoštevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora,

- ob upoštevanju mnenja Odbora regij,

- ob upoštevanju presoje razvojne politike ES s strani Evropskega centra za upravljanje 
razvojne politike, Inštituta za čezmorski razvoj in inštituta Instituto Complutense de 
Estudios Internacionales (Februar 2005),

- ob upoštevanju pregleda OECD/DAC razvojnega sodelovanja Evropske skupnosti (2002),

- ob upoštevanju Rimske deklaracije o harmonizaciji z dne 25. februarja 2003 in Pariške 
deklaracije o učinkovitosti pomoči z dne 2. marca 2005,

- ob upoštevanju Deklaracije tisočletja Združenih narodov z dne 8. septembra 2000, s 
katero so zastavljeni razvojni cilji novega tisočletja, ki predstavljajo skupno začrtano 
merilo mednarodne skupnosti za odpravo revščine,

- ob upoštevanju zaporednih poročil o človekovem razvoju, pripravljenih v okviru 
programa Združenih narodov za razvoj,

- ob upoštevanju poročila presoje novega tisočletja (2005),

- ob upoštevanju poročila konference ZN o trgovini in razvoju iz leta 2002 - „Najmanj 
razvite države: Izmakniti se pasti revščine”,

- ob upoštevanju končnih izjav in zaključkov mednarodnih konferenc, predvsem 
Mednarodne konference o financiranju za razvoj (Monterrey, 2002), Svetovnega vrha o 
trajnostnem razvoju (Johannesburg, 2002), Svetovnega vrha o družbenem razvoju 
(Kopenhagen, 1995), Tretje konference ZN o najmanj razvitih državah (Bruselj, 2001), 
Četrte ministrske konference Svetovne trgovinske organizacije (Doha, 2001), Četrte 
svetovne konference o ženskah (Peking, 1995), Mednarodne konference o prebivalstvu in 
razvoju (ICPD) (Kairo, 1994), posebnega zasedanja Generalne skupščine ZN iz leta 1999, 
za pregled napredka pri doseganju ciljev ICPD („Kairo + 5”) in Svetovnega foruma za 
izobraževanje (Dakar, 2000),

- ob upoštevanju obvez, ki jih je prevzela EU na vrhu v Barceloni marca 2002, pred 
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konferenco v Monterreyu,

- ob upoštevanju svoje resolucije z dne 1. marca 2001 o sporočilu Komisije Svetu in 
Evropskemu parlamentu o razvojni politiki Evropske skupnosti,1

- ob upoštevanju izjave o razvojni politiki Evropske skupnosti, ki sta jo sprejela Svet in 
Komisija dne 10. novembra 2000,

- ob upoštevanju zaključkov zasedanja Sveta za splošne zadeve in zunanje odnose z dne 22. 
in 23. novembra 2004 ter 24. maja 2005,

- ob upoštevanju člena 45 Poslovnika,

- ob upoštevanju poročila Odbora za razvoj (A6-0000/2005),

Evropsko soglasje

1. pozdravlja pobudo za tristransko poročilo o skupni viziji razvoja EU in izraža upanje, da 
bo bistveno pripomogla pri doseganju ciljev boljše skladnosti, koordinacije, 
dopolnjevanja, kakovosti in učinkovitosti, 

2. pozdravlja predlagano skupno izjavo in predlaga, da se ji jasno dodeli uradni status pravno 
zavezujočega okvira razvojne politike, 

3. obžaluje, da predlog ne vsebuje posebnih izjav o oceni učinkovitosti in naukov, 
pridobljenih v sklopu pomoči EU in izjave o razvojni politiki iz leta 2000, ter njenega  
vpliva na pomoč Skupnosti,

Cilji in načela

4. poudarja, da bi splošni cilj razvojnega sodelovanja EU moral biti „zmanjšanje in 
dokončna odprava revščine v okviru trajnostnega razvoja”, poudarja, da je pojem revščine 
večrazsežnosten - vključno z vidiki kot so svoboda, varnost, zaščita, zaposlovanje, 
identiteta in udeležba,

5. soglaša, da so zmanjšanje revščine - kot prvi korak pri doseganju razvojnih ciljev novega 
tisočletja, spodbujanje dobrega upravljanja in spoštovanje človekovih pravic ključni 
razvojni cilji, vendar poudarja, da je lahko boj proti revščini uspešen le, če se pripiše 
enako pomembnost vlaganju v ljudi, predvsem v zdravje in izobraževanje, ter vlaganju v 
ustvarjanje premoženja - s poudarkom na vprašanjih kot so podjetništvo, ustvarjanje 
delovnih mest, dostop do kreditov, premoženjska upravičenja in infrastruktura; poudarja, 
da je enakopravnost žensk ključnega pomena za celoten razvoj in da bi morala biti 
enakopravnost spolov temeljni del vseh strategij politike, 

6. podpira načela sodelovanja, lastništva in političnega dialoga; izpostavlja pomembnost 
strateških dokumentov za zmanjšanje revščine držav partneric,  predlaga, da se načela 
Kotonovskega partnerskega sporazuma razširi na vse države partnerice, 

  
1 UL C 227, 1. 10. 2001, str. 130.
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7. poudarja pomembno vlogo civilne družbe in poziva k okrepitvi podpore za vzpostavitev 
institucij in kadrov za nevladne organizacije držav partneric,

Tematsko osredotočenje in prednostne naloge

8. pozdravlja prizadevanja za dosego večje osredotočenosti in zbranosti pri vzdrževanju 
zadostne prožnosti; obžaluje odsotnost jasnih prednostnih nalog med predstavljenimi 
akcijskimi temami, zlasti na ravni Skupnosti, in poziva k pojasnitvi izbire ciljev, akcijskih 
tem in prednostnih nalog, 

9. poudarja, da vprašanja kot so preprečevanje širjenja virusa HIV, blažitev podnebnih 
sprememb, trgovinska reforma, preprečevanje konfliktov in dobro upravljanje zaslužijo 
posebno pozornost, ker so tudi vsa ostala prizadevanja zaman, če omenjenih vprašanj ne 
obravnavamo učinkovito, 

10. predlaga, da se v okviru skupne izjave nameni večjo pozornost naslednjemu:

- veliko držav z nizkim dohodkom zaostaja pri zasledovanju razvojnih ciljev novega 
tisočletja, povezanih z zdravjem; obupno pomanjkanje zdravstvenega osebja, zlasti v 
podsaharski Afriki, je največja težava, ki zahteva tako sistemski pristop na področju 
zdravstva in razvoja, pri čemer bi namenili največji pomen krepitvi zdravstvenih 
sistemov, kot zagotavljanje večje podpore zdravstvenemu sektorju, z največjim 
poudarkom na zdravstvenih izidih v strateških dokumentih za zmanjševanje revščine,

- vloga nacionalnih parlamentov je ključnega pomena in zato obstaja potreba po posebni 
podpori za okrepitev in izboljšanje delovnih pogojev parlamentov, s popolnim 
sodelovanjem Parlamenta, 

- podpora infrastrukturne pomoči Skupnosti se ne sme omejiti na gradnjo cest in mora 
dati prednost dostopu do informacijske in komunikacijske tehnologije,

- glede na to, da je večina podeželskih revežev odvisnih od tradicionalne ekonomije, ki 
temelji na biomasi, hitro propadanje gozdov, prsti in morskih virov ter vedno večje 
pomanjkanje vode v veliko regijah predstavljajo resno grožnjo za preživetje na stotine 
milijonov ljudi; to zahteva obsežne programe za obnovo gozdov, varovanje tal, 
varstvo morja in gospodarjenje z vodami, 

- trenutni proizvodni in potrošniški sistemi so pripeljali do naraščajočega pritiska na 
okolje in predstavljajo dolgoročno grožnjo za dobrobit družbe; revni ljudje so še 
posebno izpostavljeni poslabšanju okolja, 

- ni treba, da države v razvoju ponovijo napake industrijsko razvitih držav na področju 
onesnaževanja, pod pogojem, da se nameni veliko več pomoči za vlaganje v čisto in 
učinkovito tehnologijo,

- stotine milijonov revnih ljudi je izredno izpostavljenih nevarnostim, kot so potresi, 
tropska neurja, poplave, cunamiji ali hude suše, in zaradi večjih nesreč je razvoj 
izpostavljen tveganju; poudarja, da bo razvojne cilje novega tisočletja težko doseči v 
državah z najnižjim prihodkom, razen v primeru, če bi bilo zmanjšanje tveganja zaradi 
nesreč, vključno s socialnimi zavarovalnimi shemami v primeru nesreč, dobro 
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vključeni v strategije razvoja in zmanjšanja revščine,

Načini pomoči, finančna sredstva, učinkovitost in skladnost

11. izraža zadovoljstvo glede zavzemanja za povečanje proračunskih sredstev za pomoč 
znotraj EU, z namenom doseči 0.7% bruto nacionalnega prihodka do leta 2015, vendar 
istočasno poudarja potrebo po znatnem izboljšanju kakovosti pomoči ter močno potrebo 
po izboljšanih meritvah rezultatov in vpliva,

12. meni, da je pobuda za odpis dolgov močno zadolženim revnim državam še zelo 
nedodelana; poziva, da se okrepi odpis dolgov v državah z nevzdržnostnim dolgom, v 
katerih vlade spoštujejo človekove pravice in demokracijo ter odgovorno vlagajo 
sproščena sredstva; nadalje poudarja, da bi bilo potrebno uradno razvojno pomoč združiti 
z odpravo dolgov;

13. obžaluje pomanjkanje doslednosti razvojne politike znotraj EU, kar vodi do visokih 
stroškov transakcij, podvajanja dela in težav z državami partnericami; podpira 
prizadevanja za izboljšanje koordinacije, usklajevanja in približevanja načinov s katerimi 
dajalci načrtujejo in dostavljajo pomoč, kot je navedeno v zgoraj omenjeni pariški 
deklaraciji; vendar poudarja, da je predlagana skupna izjava veliko preveč nejasna glede 
izvajanja,

14. predlaga, da si EU - na osnovi lastništva partnerske države - prizadeva sprejeti skupne 
strateške dokumente držav - po možnosti z udeležbo novih pomembnejših donatorjev, v 
skladu z načelom, da so največ 2-3 donatorji vodilnih agencij EU v katerikoli državi 
partnerici in da je treba pri tematskih vprašanjih zastaviti jasno delitev dela,

15. poudarja, da Komisije ne bi smeli obravnavati kot 26. donatorja EU, treba pa bi bilo 
doseči dogovor glede dodane vrednosti pomoči Skupnosti in pri tem posebno pozornost 
nameniti možnosti za izboljšanje koordinacije, dopolnjevanja in skladnosti, obsegu 
pomoči Skupnosti, nevtralni vlogi Komisije, njenemu delu na področju upravljanja, 
demokracije in človekovih pravic, njene vloge globalnega akterja, njene morebitne vloge 
ustvarjalne enote za politike, itd., 

16. soglaša, da so posebni pogoji za pomoč, ki jih postavijo donatorji, le redko učinkoviti;  
vseeno poudarja, da splošna proračunska podpora kot prednostni mehanizem pomoči 
zahteva dodatni nadzor in jo je treba upoštevati samo tam, kjer so pogoji pravi in kjer so 
vzpostavljeni učinkoviti nadzorni sistemi, na primer preko neodvisnih komisij pod 
nadzorom nacionalnih parlamentov, 

17. izpostavlja obstoj resnih pomanjkljivosti znotraj Komisije glede vprašanj integracije, kot 
so načelo enakosti spolov, okolje in pravice otrok; pozdravlja prizadevanja za okrepitev 
integracije in poudarja, da bodo za doseganje napredka potrebne bistvene spodbude v 
obliki izobraževanja in usposabljanja osebja, tako na ravni glavnega sedeža kot na državni 
ravni,

18. podpira prizadevanja za skladnost politike, ki bi jo bilo treba upravljati tako, da ciljev in 
izidov razvojnih politik druge politike ne bi spodkopavale, ampak podpirale; poziva k 
takojšnjemu odzivu na politike EU, ki so še posebno negativne, kot na primer trgovinska 
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politika, SKP in sporazum o ribolovu; nadalje prosi, da se doseže dogovor glede 
časovnega razporeda za odpravo izvoznih kmetijskih subvencij,

19. poudarja, da je razvojna politika eno od orodij za ukrepanje proti osnovnim vzrokom 
negotovosti, vendar ne sme biti podrejena varnostni politiki,

20. poudarja, da so tako mednarodna trgovinska politika kot pravi pogoji za trgovino v 
državah v razvoju zelo pomembni za razvoj, zato poziva, da se večjo pozornost posveti 
vzpostavitvi institucij in kadrov, usposobljenih za trgovino,

o

o    o

21. naroči svojemu predsedniku, da to resolucijo posreduje Svetu in Komisiji.
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